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(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen on pakollista)

ASETUKSET

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 295/2007,

annettu 20 päivänä maaliskuuta 2007,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 21 päivänä maaliskuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FI21.3.2007 Euroopan unionin virallinen lehti L 80/1

(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 386/2005 (EUVL L 62,
9.3.2005, s. 3).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 20 päivänä maaliskuuta
2007 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 IL 166,2
MA 84,7
TN 143,7
TR 159,0
ZZ 138,4

0707 00 05 JO 132,2
MA 65,6
TR 153,9
ZZ 117,2

0709 90 70 MA 67,3
TR 113,3
ZZ 90,3

0709 90 80 IL 121,6
ZZ 121,6

0805 10 20 CU 47,3
EG 46,5
IL 54,1
MA 37,6
TN 51,9
TR 64,9
ZZ 50,4

0805 50 10 EG 58,7
IL 69,7
TR 44,5
ZZ 57,6

0808 10 80 AR 76,5
BR 96,3
CA 92,2
CL 94,8
CN 72,0
US 114,4
UY 85,1
ZA 105,3
ZZ 92,1

0808 20 50 AR 72,8
CL 95,7
CN 73,6
UY 70,9
ZA 81,1
ZZ 78,8

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 14.12.2006, s. 19) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”ZZ” tarkoittaa
”muuta alkuperää”.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 296/2007,

annettu 20 päivänä maaliskuuta 2007,

kuiduntuotantoon tarkoitettua pellavaa ja hamppua koskevista siirtymätoimenpiteistä Bulgariassa ja
Romaniassa

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Bulgarian ja Romanian liittymissopimuksen,

ottaa huomioon Bulgarian ja Romanian liittymisasiakirjan ja
erityisesti sen 41 artiklan ensimmäisen alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kuiduntuotantoon tarkoitetun pellavan ja hampun yhtei-
sestä markkinajärjestelystä 27 päivänä heinäkuuta 2000
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1673/2000 (1) 2
artiklassa säädetään kuiduntuotantoon tarkoitettujen pel-
lavan- ja hampunvarsien jalostustuesta. Kyseistä tukea
myönnetään ensimmäiselle hyväksytylle jalostajalle.

(2) Kuiduntuotantoon tarkoitetun pellavan ja hampun yhtei-
sestä markkinajärjestelystä annetun asetuksen (EY) N:o
1673/2000 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä 5 päivänä helmikuuta 2001 annetun komis-
sion asetuksen (EY) N:o 245/2001 (2) 7 artiklan 1 koh-
dan mukaan kuiduntuotantoon tarkoitettujen pellavan- ja
hampunvarsien jalostustukeen ovat oikeutettuja ainoas-
taan kuidut, jotka ovat peräisin varsista, joita koskee
osto- tai myyntisopimus, jalostussitoumus tai jalostustoi-
meksianto ja joista on esitetty asetuksen (EY) N:o
796/2004 (3) II osan II osaston I luvussa tarkoitettu yh-
tenäishakemus kyseiseksi markkinointivuodeksi.

(3) Sen vuoksi ennen markkinointivuotta 2007/2008 tuote-
tuista varsista saadut pellava- ja hamppukuidut eivät Bul-
gariassa ja Romaniassa, jäljempänä ’uudet tuottajajäsen-
valtiot’, täytä tukikelpoisuusedellytyksiä. Siksi olisi toteu-
tettava siirtymätoimenpiteitä, jotta tukisäännöksiä voitai-
siin soveltaa Bulgarian ja Romanian jalostajiin.

(4) Näihin toimenpiteisiin on sisällyttävä soveltuvia valvon-
tasäännöksiä, jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o

245/2001 7 artiklan 1 kohdassa säädettyjen edellytysten
noudattaminen. Sen vuoksi on tarpeen säätää, että uusien
tuottajajäsenvaltioiden ensimmäiset hyväksytyt jalostajat
sekä ensimmäiset jalostajat, joille toimivaltainen viran-
omainen ei ole vielä ehtinyt myöntää hyväksyntää niiden
jättämän hakemuksen perusteella, ilmoittavat kansallisille
valvontaviranomaisille varastoissaan ennen markkinointi-
vuoden 2007/2008 alkua olevat pellavan- ja hampunvar-
sien sekä pellava- ja hamppukuitujen määrät. On myös
tarpeen säätää valvontaelinten tekemistä tarkastuksista ja
vahvistaa seuraamusjärjestelmä.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat luonnonkui-
tujen hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Bulgarian ja Romanian, jäljempänä ’uudet tuottajajäsenval-
tiot’, asetuksen (EY) N:o 1673/2000 1 artiklan 2 kohdan b
alakohdassa tarkoitettujen ensimmäisten hyväksyttyjen jalosta-
jien sekä ensimmäisten jalostajien, jotka ovat jättäneet hyväksy-
mishakemuksen mutta joille toimivaltainen viranomainen ei ole
vielä ehtinyt myöntää hyväksyntää, on ilmoitettava toimivaltai-
selle viranomaiselle viimeistään 31 päivänä heinäkuuta 2007
hallussaan 30 päivänä kesäkuuta 2007 olevat pellavan- ja ham-
punvarsien, pitkien ja lyhyiden pellavakuitujen sekä hamppukui-
tujen varastot.

2. Uusien tuottajajäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomais-
ten on varmistettava paikalla 1 kohdassa tarkoitettujen ilmoi-
tusten paikkansapitävyys vähintään 50 prosentilta 1 kohdassa
tarkoitettuja ensimmäisiä jalostajia.

3. Uusien tuottajajäsenvaltioiden on vahvistettava seuraamuk-
set, joita sovelletaan, jos ilmoituksia ei ole toimitettu tai jos ne
ovat myöhässä, epätäydellisiä tai virheellisiä. Seuraamusten on
oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.

4. Uusien tuottajajäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle
viimeistään 31 päivänä tammikuuta 2008 yhteenveto 1 koh-
dassa tarkoitetuista, varastossa 30 päivänä kesäkuuta 2007 ole-
vista tuotteiden määristä, tarvittaessa mukautettuina 2 kohdassa
säädettyjen varmistusten jälkeen, sekä yhteenveto 3 kohdan no-
jalla sovelletuista seuraamuksista.
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(1) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 16, Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 953/2006 (EUVL L 175, 29.6.2006,
s. 1).

(2) EYVL L 35, 6.2.2001, s. 18, Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1913/2006 (EUVL L 365,
21.12.2006, s. 52).

(3) EUVL L 141, 30.4.2004, s. 18, Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2025/2006 (EUVL L 384,
29.12.2006, s. 81).



2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

Sitä sovelletaan markkinointivuoteen 2007/2008.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 297/2007,

annettu 20 päivänä maaliskuuta 2007,

määrättyyn järjestelmään liittyvien maaliskuussa 2007 jätettyjen tiettyjä muna-alan ja siipikarjanliha-
alan tuotteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä asetuksen (EY) N:o 593/2004

ja asetuksen (EY) N:o 1251/96 mukaisesti

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
muna-alan ja ovalbumiinien osalta 30 päivänä maaliskuuta
2004 annetun komission asetuksen (EY) N:o 593/2004 (1) ja
erityisesti sen 5 artiklan 5 kohdan,

ottaa huomioon tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
siipikarjanliha-alan osalta 28 päivänä kesäkuuta 1996 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 1251/96 (2) ja erityisesti sen 5
artiklan 5 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

Jaksolle 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään kesäkuuta 2007 jäte-
tyt tuontitodistushakemukset ovat tiettyjen tuotteiden osalta pie-
nempiä tai yhtä suuria kuin käytettävissä olevat määrät, ja ne

voidaan tämän vuoksi hyväksyä kokonaisuudessaan, ja tiettyjen
muiden tuotteiden osalta suurempia kuin käytettävissä olevat
määrät, minkä vuoksi niitä on alennettava kiinteämääräisellä
prosentilla tasapuolisen jakamisen varmistamiseksi,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 593/2004 ja asetuksen (EY)
N:o 1251/96 nojalla jaksolle 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään
kesäkuuta 2007 esitetyistä tuontitodistushakemuksista hyväksy-
tään tämän asetuksen liitteessä tarkoitettu osuus.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 21 päivänä maaliskuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FI21.3.2007 Euroopan unionin virallinen lehti L 80/5

(1) EUVL L 94, 31.3.2004, s. 10.
(2) EYVL L 161, 29.6.1996, s. 136. Asetus sellaisena kuin se on vii-

meksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1179/2006 (EUVL L 212,
2.8.2006, s. 7).



LIITE

Ryhmä
Jakokerroin, jonka mukaisesti jaksolle 1 päivästä huhtikuuta
30 päivään kesäkuuta 2007 jätetyt tuontitodistushakemukset

hyväksytään

E1 100,0

E2 25,077658

E3 100,0

P1 100,0

P2 100,0

P3 1,579778

P4 100,0
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 298/2007,

annettu 20 päivänä maaliskuuta 2007,

asetuksen (EY) N:o 1431/94 mukaisesti maaliskuussa 2007 jätettyjen tiettyjä
siipikarjanlihavalmisteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tuontitodistusjärjestelmän alaisten maatalous-
tuotteiden tuontitariffikiintiöiden hallinnointia koskevista yhtei-
sistä säännöistä 31 päivänä elokuuta 2006 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1301/2006 (1) ja erityisesti sen 7 artiklan
2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1431/94 (2) vahvistetaan
tiettyjen siipikarjanlihaa ja eräitä muita maataloustuotteita
koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallin-
nosta annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o
774/92 (3) säädetyn tuontijärjestelmän soveltamista kos-
kevat yksityiskohtaiset säännöt siipikarjanliha-alalla.

(2) Maaliskuun 2007 ensimmäisten seitsemän päivän ku-
luessa jätettyjen tuontitodistushakemusten, jotka koskevat
osakautta 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään kesäkuuta

2007, määrät ylittävät käytettävissä olevat määrät. Sen
vuoksi olisi määriteltävä, missä määrin tuontitodistuksia
voidaan myöntää, ja vahvistettava haettuihin määriin so-
vellettava jakokerroin,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Tuontitodistushakemuksiin, jotka on jätetty asetuksen (EY)
N:o 1431/94 mukaisesti osakaudeksi 1 päivästä huhtikuuta 30
päivään kesäkuuta 2007, sovelletaan tämän asetuksen liitteessä
esitettyjä jakokertoimia.

2. Tuontitodistushakemuksia voidaan jättää asetuksen (EY)
N:o 1431/94 säännösten mukaisesti tämän asetuksen liitteessä
tarkoitetusta kokonaismäärästä 1 päivästä heinäkuuta 30 päi-
vään syyskuuta 2007.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 21 päivänä maaliskuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FI21.3.2007 Euroopan unionin virallinen lehti L 80/7

(1) EUVL L 238, 1.9.2006, s. 13.
(2) EYVL L 156, 23.6.1994, s. 9. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi

muutettuna asetuksella (EY) N:o 1938/2006 (EUVL L 407,
30.12.2006, s. 150).

(3) EYVL L 91, 8.4.1994, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 2198/95 (EYVL L 221,
19.9.1995, s. 3).



LIITE

Järjestysnumero

Osakaudeksi 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään kesäkuuta
2007 jätettyihin tuontitodistushakemuksiin sovellettava

jakokerroin
(%)

Osakaudeksi 1 päivästä heinäkuuta 30 päivään
syyskuuta 2007 käytettävissä oleva

kokonaismäärä
(t)

09.4410 1,765362 2 358,007

09.4411 — 3 825,000

09.4412 1,087345 825,004

09.4420 1,612924 450,006

09.4421 6,666857 175,002

09.4422 1,748415 621,255

”—”: Komissiolle ei ole toimitettu todistushakemuksia.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 299/2007,

annettu 20 päivänä maaliskuuta 2007,

asetuksen (EY) N:o 2497/96 mukaisesti maaliskuussa 2007 jätettyjen tiettyjä
siipikarjanlihavalmisteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tuontitodistusjärjestelmän alaisten maatalous-
tuotteiden tuontitariffikiintiöiden hallinnointia koskevista yhtei-
sistä säännöistä 31 päivänä elokuuta 2006 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1301/2006 (1) ja erityisesti sen 7 artiklan 2
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 2497/96 (2) vahvistetaan
Euroopan yhteisön ja Israelin assosiaatiosopimuksessa
määrätyn järjestelmän soveltamista koskevat yksityiskoh-
taiset säännöt siipikarjanliha-alalla.

(2) Maaliskuun 2007 ensimmäisten seitsemän päivän ku-
luessa jätettyjen tuontitodistushakemusten, jotka koskevat
osakautta 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään kesäkuuta
2007, määrät ylittävät käytettävissä olevat määrät. Sen

vuoksi olisi määriteltävä, missä määrin tuontitodistuksia
voidaan myöntää, ja vahvistettava haettuihin määriin so-
vellettava jakokerroin,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Tuontitodistushakemuksiin, jotka on jätetty asetuksen (EY)
N:o 2497/96 mukaisesti osakaudeksi 1 päivästä huhtikuuta 30
päivään kesäkuuta 2007, sovelletaan tämän asetuksen liitteessä
esitettyjä jakokertoimia.

2. Tuontitodistushakemuksia voidaan jättää asetuksen (EY)
N:o 2497/96 säännösten mukaisesti tämän asetuksen liitteessä
tarkoitetusta kokonaismäärästä 1 päivästä heinäkuuta 30 päi-
vään syyskuuta 2007.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 21 päivänä maaliskuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EUVL L 238, 1.9.2006, s. 13.
(2) EYVL L 338, 28.12.1996, s. 48. Asetus sellaisena kuin se on vii-

meksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1937/2006 (EUVL L 407,
30.12.2006, s. 143).



LIITE

Järjestysnu-
mero

Osakaudeksi
1 päivästä huhtikuuta 30 päivään kesäkuuta 2007
jätettyihin tuontitodistushakemuksiin sovellettava

jakokerroin
(%)

Osakaudeksi
1 päivästä heinäkuuta 30 päivään syyskuuta 2007

käytettävissä oleva kokonaismäärä
(t)

09.4091 — 420,0

09.4092 8,264526 392,001

”—”: Komissiolle ei ole toimitettu todistushakemuksia.
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II

(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen ei ole pakollista)

PÄÄTÖKSET

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 20 päivänä maaliskuuta 2007,

päätöksen 2003/467/EY muuttamisesta siltä osin kuin se koskee tiettyjen Italian maakuntien ja
alueiden julistamista nautojen tuberkuloosista, nautojen luomistaudista ja nautojen tarttuvasta
leukoosista virallisesti vapaiksi sekä Puolassa sijaitsevan alueen julistamista naudan tarttuvasta

leukoosista virallisesti vapaaksi

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 1201)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2007/174/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinten terveyteen liittyvistä ongelmista yh-
teisön sisäisessä nautaeläinten ja sikojen kaupassa 26 päivänä
kesäkuuta 1964 annetun neuvoston direktiivin 64/432/ETY (1)
ja erityisesti sen liitteessä A olevan I luvun 4 kohdan, liitteessä A
olevan II luvun 7 kohdan ja liitteessä D olevan I luvun E koh-
dan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Direktiivissä 64/432/ETY säädetään, että jäsenvaltiot, nii-
den osat tai niiden alueet voidaan julistaa tuberkuloosista,
luomistaudista ja naudan tarttuvasta leukoosista viralli-
sesti vapaiksi, kun niiden nautakarjat täyttävät tietyt mai-
nitussa direktiivissä säädetyt edellytykset.

(2) Luettelot jäsenvaltioiden alueista, jotka on julistettu nau-
takarjojen tuberkuloosista, luomistaudista ja naudan tart-
tuvasta leukoosista vapaiksi, on vahvistettu nautakarjojen
tuberkuloosista, luomistaudista ja naudan tarttuvasta leu-
koosista virallisesti vapaan aseman vahvistamisesta tietty-
jen jäsenvaltioiden ja jäsenvaltioiden alueiden osalta 23

päivänä kesäkuuta 2003 tehdyssä komission päätöksessä
2003/467/EY (2).

(3) Italia on nyt toimittanut Emilia-Romagnan alueen, Pie-
monten alueella sijaitsevien Novaran ja Verbanian maa-
kuntien, Toscanan alueella sijaitsevien Livornon, Luccan
ja Sienan maakuntien sekä Veneton alueella sijaitsevien
Bellunon ja Padovan maakuntien osalta komissiolle todis-
teet siitä, että asianmukaiset direktiivissä 64/432/ETY sää-
detyt edellytykset täyttyvät, jotta kyseiset maakunnat ja
kyseinen alue voitaisiin julistaa virallisesti tuberkuloosista
vapaiksi jäsenvaltion alueiksi.

(4) Italia toimitti Piemonten alueella sijaitsevan Torinon maa-
kunnan, Toscanan alueella sijaitsevan Firenzen maakun-
nan ja Veneton alueen osalta komissiolle todisteet siitä,
että direktiivissä 64/432/ETY säädetyt asiaan liittyvät
edellytykset täyttyvät, jotta kyseiset maakunnat ja kysei-
nen alue voitaisiin julistaa virallisesti luomistaudista va-
paiksi jäsenvaltion alueiksi.

(5) Italia on myös toimittanut Ligurian alueella sijaitsevan
Savonan maakunnan, Sardinian alueella sijaitsevan Oris-
tanon maakunnan ja Veneton alueen osalta komissiolle
todisteet siitä, että direktiivissä 64/432/ETY säädetyt asi-
aan liittyvät edellytykset täyttyvät, jotta kyseiset maakun-
nat ja kyseinen alue voitaisiin julistaa virallisesti nautojen
tarttuvasta leukoosista vapaiksi jäsenvaltion alueiksi.
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(1) EYVL 121, 29.7.1964, s. 1977/64. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2006/104/EY (EUVL L 363,
20.12.2006, s. 352).

(2) EUVL L 156, 25.6.2003, s. 74. Päätös sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna päätöksellä 2006/290/EY (EUVL L 106, 19.4.2006,
s. 21).



(6) Italian toimittaman asiakirja-aineiston arvioinnin perus-
teella kyseiset maakunnat ja kyseiset alueet olisi vastaa-
vasti julistettava virallisesti nautojen tuberkuloosista, nau-
tojen luomistaudista ja nautojen tarttuvasta leukoosista
vapaiksi jäsenvaltion alueiksi.

(7) Lisäksi Puola on toimittanut Śląskien alueen osalta ko-
missiolle todisteet siitä, että direktiivissä 64/432/ETY sää-
detyt asiaan liittyvät edellytykset täyttyvät, jotta kyseinen
alue voitaisiin julistaa virallisesti naudan tarttuvasta leu-
koosista vapaaksi jäsenvaltion alueeksi.

(8) Puolan toimittaman asiakirja-aineiston arvioinnin seu-
rauksena kyseinen alue olisi julistettava naudan tarttu-
vasta leukoosista virallisesti vapaaksi jäsenvaltion alueeksi.

(9) Päätös 2003/467/EY olisi sen vuoksi muutettava vastaa-
vasti.

(10) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätöksen 2003/467/EY liitteet I, II ja III tämän
päätöksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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LIITE

Muutetaan päätöksen 2003/467/EY liitteet I, II ja III seuraavasti:

1) Korvataan liitteessä I oleva 2 luku seuraavasti:

”2 LUKU

Tuberkuloosista virallisesti vapaat jäsenvaltioiden alueet

Italiassa:

— Abruzzon alue: Pescaran maakunta.

— Emilia-Romagnan alue:

— Friuli-Venezia Giulian alue.

— Lombardian alue: Bergamon, Comon, Leccon ja Sondrion maakunnat.

— Marchen alue: Ascoli Picenon maakunta.

— Piemonten alue: Novaran ja Verbanian maakunnat.

— Toscanan alue: Grossetton, Livornon, Luccan, Praton ja Sienan maakunnat.

— Trentino-Alto Aldigen alue: Bolzanon ja Trenton maakunnat.

— Veneton alue: Bellunon ja Padovan maakunnat.”

2) Korvataan liitteessä II oleva 2 luku seuraavasti:

”2 LUKU

Luomistaudista virallisesti vapaat jäsenvaltioiden alueet

Italiassa:

— Abruzzon alue: Pescaran maakunta.

— Emilia-Romagnan alue: Bolognan, Ferraran, Forli-Cesenan, Modenan, Parman, Piacenzan, Ravennan, Reggio Emilian
ja Riminin maakunnat.

— Friuli-Venezia Giulian alue.

— Lazion alue: Rietin maakunta.

— Ligurian alue: Imperian ja Savonan maakunnat.

— Lombardian alue: Bergamon, Brescian, Comon, Cremonan, Leccon, Lodin, Mantovan, Milanon, Pavian, Sondrion ja
Varesen maakunnat.

— Marchen alue: Ascoli Picenon maakunta.

— Piemonten alue: Alessandrian, Astin, Biellan, Novaran, Torinon, Verbanian ja Vercellin maakunnat.

— Sardinian alue: Cagliarin, Nuoron, Oristanon ja Sassarin maakunnat.

— Toscanan alue: Arezzon, Firenzen, Grossetton, Livornon, Luccan, Pisan, Pistoian, Praton ja Sienan maakunnat.

— Trentino-Alto Aldigen alue: Bolzanon ja Trenton maakunnat.

— Umbrian alue: Perugian ja Ternin maakunnat.

— Veneton alue.

Portugalissa:

— Azorien autonominen alue: Picon, Graciosan, Floresin ja Corvon saaret.

Yhdistyneessä kuningaskunnassa:

— Iso-Britannia: Englanti, Skotlanti, Wales.”
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3) Korvataan liitteessä III oleva 2 luku seuraavasti:

”2 LUKU

Naudan tarttuvasta leukoosista virallisesti vapaat jäsenvaltioiden alueet

Italiassa:

— Abruzzon alue: Pescaran maakunta.

— Emilia-Romagnan alue: Bolognan, Ferraran, Forli-Cesenan, Modenan, Parman, Piacenzan, Ravennan, Reggio Emilian
ja Riminin maakunnat.

— Friuli-Venezia Giulian alue.

— Lazion alue: Frosinonen ja Rietin maakunnat.

— Ligurian alue: Imperian ja Savonan maakunnat.

— Lombardian alue: Bergamon, Brescian, Comon, Cremonan, Leccon, Lodin, Mantovan, Milanon, Pavian, Sondrion ja
Varesen maakunnat.

— Marchen alue: Anconan, Ascoli Picenon, Maceratan ja Pesaron maakunnat.

— Molisen alue.

— Piemonten alue: Alessandrian, Astin, Biellan, Cuneon, Novaran, Torinon, Verbanian ja Vercellin maakunnat.

— Sardinian alue: Oristanon maakunta.

— Toscanan alue: Arezzon, Firenzen, Grossetton, Livornon, Luccan, Massa-Carraran, Pisan, Pistoian, Praton ja Sienan
maakunnat.

— Trentino-Alto Aldigen alue: Bolzanon ja Trenton maakunnat.

— Umbrian alue: Perugian ja Ternin maakunnat.

— Val d'Aostan alue: Aostan maakunta.

— Veneton alue.

Puolassa:

— Śląskien alue.”

FIL 80/14 Euroopan unionin virallinen lehti 21.3.2007



OIKAISUJA

Oikaistaan neuvoston direktiivi 2006/105/EY, annettu 20 päivänä marraskuuta 2006, direktiivien 73/239/ETY,
74/557/ETY ja 2002/83/EY mukauttamisesta ympäristön alalla Bulgarian ja Romanian liittymisen johdosta

(Euroopan unionin virallinen lehti L 363, 20. joulukuuta 2006)

Kannen kääntöpuolella sekä sivulla 368, otsikossa:

korvataan: ”Neuvoston direktiivi 2006/105/EY, annettu 20 päivänä marraskuuta 2006, direktiivien 73/239/ETY,
74/557/ETY ja 2002/83/EY mukauttamisesta ympäristön alalla Bulgarian ja Romanian liittymisen johdosta”

seuraavasti: ”Neuvoston direktiivi 2006/105/EY, annettu 20 päivänä marraskuuta 2006, direktiivien 79/409/ETY,
92/43/ETY, 97/68/EY, 2001/80/EY ja 2001/81/EY mukauttamisesta ympäristön alalla Bulgarian ja Romanian
liittymisen johdosta”.
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